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Pour bien commencer... Pierwsze kroki… Empezando...
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Your product - Votre produit  
Twój produkt -  

- Su producto  
Ürününüz

Getting started...EN[01] x 1 [02] x 1
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Safety
For domestic use only.

Take care when opening and closing 
this product and keep hands away 
from the folding mechanisms to 

pinched.

Periodic structural checks of this 

Do not let children play with this 
product.

competent adult.

Seguridad
Para uso exclusivo doméstico.

producto y no acerque las manos a los 
mecanismos de plegado para evitar 
pillarse los dedos.

periódicas de la estructura del 

No permita que los niños jueguen con 
este producto. 

adulto competente.

mekanizmalardan uzak tutun.

 ürünün 
r.

prywatnego.

i zamykania niniejszego produktu  

zakleszczenia  palców.    
Zawsze umieszczaj produkt na 

dzieci.

Sécurité
Produit à usage domestique. 

Faites preuve de prudence lorsque 
vous ouvrez et fermez ce produit. 
Tenez vos mains à l’écart des 

risque de coincement et pincement de 
doigts.
Positionnez le produit de manière 

Ne laissez pas les enfants manipuler 
ce produit.
Ce produit doit être monté par un 
adulte.

A monter soi même.

Réf : 688385 Kod: 623777
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IMPORTANT - RETAIN THIS INFORMATION FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY
IMPORTANT, A CONSERVER POUR DE FUTURS BESOINS DE REFERENCE : A LIRE 
SOIGNEUSEMENT

BEZPIECZNYM MIEJSCU

IMPORTANTE - GUARDE ESTA INORMACIÓN PARA FUTURAS CONSULTAS: LEA ATENTAMENTE
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SO53 3LE United Kingdom

www.diy.com

FR Castorama France

C.S. 50101 Templemars

59637 Wattignies CEDEX

www.castorama.fr

colours@castorama.fr 

PL Producent: 

ul. Krakowiaków 78

www.castorama.pl

RUS

www.castorama.ru

ES Euro Depot España, S.A.U.

TR

/Çekmeköy/ISTANBUL

www.koctas.com.tr

1 Pour nettoyer la surface du produit 

utilisez un mélange d’eau chaude 
et de détergent doux sur un chiffon 
humide. Séchez à l’aide d’un chiffon 
propre.

2

3 Ne pas utiliser de nettoyeur haute 
pression sur ce produit.

4 Pour procéder au nettoyage 

l’étiquette cousue sur le tissus.

En début de saison
 >

 > L’hiver ou en cas d’intempéries 

ce produit dans un garage ou une pièce 
aérée sans chauffage. Ne le couvrez pas.

 > Nettoyez et séchez toujours le produit 
avant de le ranger.

1 Use warm water with a mild 
detergent and a soft damp cloth 
to clean the surface of the product 
and to remove any stains or 
mildew. Wipe dry with a clean cloth.

2

cleaners or solvent-type cleaning 
solutions on the product.

3 Do not use a high-pressure washer 
for cleaning of this product.

4

At the beginning of the 
season

 > Check to ensure that all components 

At the end of the season
 >
cover during prolonged spells of adverse 
weather (wet or cold) and also during the 
winter (ideally in a garden shed or garage).

 >
storage.

1

2

3

4

 >

 >

 >

1 Ürünün yüzeyini temizlemek ve 

2

kimyasal temizleyiciler veya 

3

4 remítase a las instrucciones 
detalladas en la etiqueta cosida a 
la misma.

 >

Sezon biterken
 >

üzerine örtü örtülerek muhafaza edilmelidir 

garajda).

 > Muhafaza etmeden önce daima temizleyin 

1 detergentem i wilgotnej szmatki do 

2

czyszczenia produktu.

3

4 Informacje na temat czyszczenia 

metce.

 >

 >
przykryty pokrowcem podczas jego 

otoczenia) oraz podczas zimy (najlepiej 

 >
przechowywaniem.

cuidado

1 producto y eliminar cualquier tipo 

caliente con un detergente suave y 
un trapo húmedo y suave. Séquelo 
con un paño limpio. 

2

limpiadores químicos agresivos 
o soluciones de limpieza de tipo 
disolvente con este producto. 

3 No utilice un limpiador a presión 
para limpiar este producto. 

4 remítase a las instrucciones 
detalladas en la etiqueta cosida a 
la misma.

temporada
 >
que todos los componentes y accesorios 

del producto. 

 >

tiempo o condiciones meteorológicas 

durante el invierno (preferentemente en un 
garaje o trastero).

 > Siempre limpie y seque a fondo el 
producto antes de almacenarlo.
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